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марками или авторскими правами соответствующих компаний и используются только в целях идентификации. 
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Уведомления

Удостоверение Федеральной комиссии по средствам связи
Данное устройство соответствует части 15 Правил FCC. Эксплуатация оборудования 
допустима при соблюдении следующих условий:

•	 Данное устройство не должно создавать помех
•	 Данное устройство допускает любые помехи, включая помехи, которые могут 

вызвать нежелательные режимы работы устройства.

Данное оборудование было протестировано и сочтено соответствующим ограничениям 
по цифровым устройствам класса В в соответствии с частью 15 Правил FCC. Эти 
ограничения рассчитаны на обеспечение защиты в разумных пределах от вредоносных 
воздействий при установке в жилом помещении. Данное оборудование создает, использует 
и может излучать энергию в радиодиапазоне, которая, при установке или использовании 
данного оборудования не в соответствии с инструкциями производителя, может 
создавать помехи в радиосвязи. Тем не менее, невозможно гарантировать отсутствие 
помех в каждом конкретном случае. В случае, если данное оборудование действительно 
вызывает помехи в радио или телевизионном приеме, что можно проверить, включив 
и выключив данное оборудование, пользователю рекомендуется попытаться удалить 
помехи следующими средствами:

•	 Переориентировать или переместить принимающую антенну.
•	 Увеличить расстояние между данным прибором и приемником.
•	 Подключить данное оборудование к розетке другой электроцепи, нежели та, к 

которой подключен приемник.
•	 Проконсультироваться с продавцом или квалифицированным радио/ ТВ 

техником.

Удостоверение Департамента по средствам связи Канады
Данное цифровое устройство не превышает ограничения класса В по выделению 
радиошума от цифровых устройств, установленных в правилах по радиопомехам 
департамента по средствам связи Канады.

Данное цифровое устройство класса В соответствует стандарту ICES-003.

Используйте экранированные кабели для подключения монитора к видеокарте - это 
гарантирует совместимость с требованиями FCC. Изменения или дополнения к 
данному пункту, не согласованные, непосредственно, со стороной, ответственной 
за соответствие правилам, могут сделать недействительным право пользователя на 
пользование данным оборудованием.

REACH
Согласно регламенту ЕС REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction 
of Chemicals – Регистрация, Оценка, Разрешения и Ограничения на использование 
Химических веществ), на сайте ASUS REACH размещен список химических веществ 
содержащихся в продуктах ASUS: http://green.asus.com/english/REACH.htm.
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Информация о правилах безопасности

Электробезопасность

•	 Добавляя или удаляя устройства в системе, перед подключением сигнальных 
кабелей, убедитесь, что кабели, питающие устройство, отключены. Если вы не 
уверены, перед установкой устройства отключите все кабели от системы.

•	 Убедитесь, что напряжение электросети в допустимых пределах. Если вы 
не уверены в величине напряжения, свяжитесь с вашей энергетической 
компанией.

•	 Если источник питания неисправен, не пытайтесь отремонтировать его 
самостоятельно. Обратитесь в сервис или к Вашему продавцу.

Эксплуатация

•	 Перед установкой устройств на вашу материнскую плату, тщательно прочитайте 
все прилагаемые руководства.

•	 Перед использованием продукта, удостоверьтесь, что все кабели правильно 
подключены, и кабели питания не повреждены. Если Вы обнаружили любое 
повреждение немедленно обратитесь к Вашему продавцу.

•	 Чтобы избежать коротких замыканий, храните скрепки для бумаг, винты, 
подальше от соединителей, слотов, разъемов и схем.

•	 Избегайте пыли, влажности и экстремальных температур. Не помещайте продукт 
туда, где он может намокнуть.

•	 Устанавливайте продукт на устойчивую поверхность.
•	 Любые манипуляции с продуктом производите на устойчивой поверхности.

Информация об изделии корпорации Macrovision
Данное изделие включает в себя технологию защиты авторских прав, защищенную 
формулами определенных патентов США  и иные права интеллектуальной собственности, 
принадлежащие корпорации Macrovision и другим лицам. Использование данной 
технологии защиты авторских прав возможно только с согласия корпорации Macrovision 
и предусмотрено только для домашнего и иного ограниченного использования, если иное 
не предписано корпорацией Macrovision. Инженерный анализ и разборка запрещены.
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Соглашения, используемые в этом руководстве
В руководстве имеются примечания и предупреждения, с которыми Вам нужно 
ознакомиться для успешного выполнения задач.

Где найти дополнительную информацию
За дополнительной информацией о продукте обратитесь к следующим источникам.

1.	 Сайт ASUS
	 Сайт ASUS предоставляет обновленную информацию о продуктах и программном 

обеспечении ASUS. Сайты ASUS указаны в контактной информации на внутренней 
стороне обложки.

2.	 Дополнительная документация
	 В комплект поставки может быть включена дополнительная документация, 

например гарантийный талон, который может быть добавлен Вашим дилером. 
Эти документы не являются частью стандартного комплекта.

Примечания к руководству

	 ВНИМАНИЕ: Информация о действиях, которые могут привести к 
повреждению оборудования, потере данных и бытовым травмам. 

	 ОСТОРОЖНО: Предупреждающая информация о возможности 
повреждения компонентов при выполнении задач.

	 ВАЖНО: Информация, которой Вы должны следовать при выполнении 
задач.

	 ПРИМЕЧАНИЕ: Полезные советы и информация для опытных 
пользователей.
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1.	 Информация о Support CD
На support CD находятся драйвера и утилиты для VGA карты. В главном меню компакт-
диска можно получить контактную информацию  ASUS, просмотреть содержимое 
компакт-диска или файл ReadMe.

Вставьте support CD в оптический привод Вашего компьютера. Если автозапуск включен, 
главное меню запустится автоматически. Если Вы используете Windows® Vista/7, Вам 
нужно запустить Run setup.exe на экране Autoplay для появления главного меню.

Если автозапуск выключен, найдите на компакт-диске файл SETUP.EXE. Дважды 
щелкните SETUP.EXE для запуска меню.

•	 Все изображения приведены только для справки и могут отличаться от тех, что 
Вы увидите на экране. 

• 	 Некоторые драйвера и утилиты на Support CD применяются только к 
определенным моделям видеокарт ASUS.

• 	 Для установки драйверов и утилит могут понадобиться права администратора. 
See your Windows®XP documentation for details.

•	 Содержимое support CD может изменяться без уведомления. Для получения 
обновлений посетите сайт ASUS www.asus.com.

Выбор пункта 
для установки/

просмотра

Информация о 
Support CD Выход

Просмотр файла 
readme

Переход на сайт 
ASUS
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2.	 Драйвера видеокарты
Драйвер видеокарты - это программное обеспечение, которое делает возможным работу 
устройства в вашей операционной системе. После физической установки видеокарты 
используйте инструкции этого раздела для установки, обновления или удаления 
драйвера.

При замене старой видеокарты на новую, не забудьте удалить старые драйвера.

1.	 В окне Found New Hardware Wizard 
нажмите Cancel для выхода.

2.	 Вставьте CD, поставляемый с картой 
в оптический привод.

3.	 Если автозапуск включен, появится 
меню установки.

	 Если автозапуск выключен, найдите 
и запустите файл SETUP.EXE в 
корневой директории компакт-диска. 

4.	 В главном меню нажмите Drivers.

2.1	 Установка VGA драйвера

2.1.1 Установка под Windows® XP
Для установки VGA драйвера под Windows® XP:
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5.	 Нажмите Next from the Install Shield 
Wizard welcome screen.

6.	 Выберите Да  для продолжения.

7.	 После завершения установки выберите 
Yes, I want to restart my computer now 
затем нажмите Finish.
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2.1.2 Установка под Windows® Vista и Windows® 7 (32/64 бит)
Для установки VGA драйвера под Windows® Vista и Windows® 7:

1.	 Вставьте CD, поставляемый с картой 
в оптический привод.

2.	 Если автозапуск включен, появится 
меню установки.

	 Если автозапуск выключен, найдите 
и запустите файл SETUP.EXE в 
корневой директории компакт-диска. 

3.	 В главном меню нажмите Drivers.

	 Запустится мастер установки.
4. 	 Нажмите Next на экране Welcome.

5.	 Выберите Yes  для продолжения.
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6.	 Когда закончите, нажмите Finish.

2.2	 Удаление драйверов

2.2.1	 Удаление под Windows® XP
Для удаления VGA драйвера под Windows® XP:

•	� Нажмите Start > Control Panel > Add or Remove Programs, выберите элемент 
для удаления. Когда закончите, нажмите Remove.
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2.2.2	 Удаление под Windows® Vista
Для удаления VGA драйвера под Windows® Vista:

•	� Нажмите Start > Control Panel > Programs and Features, выберите элемент для 
удаления. Когда закончите, нажмите Uninstall.

2.2.3	 Removing under Windows® 7
Для удаления VGA драйвера под Windows® 7:

•	� Нажмите Start > Control Panel > Programs and Features, выберите элемент для 
удаления. Когда закончите, нажмите Uninstall.
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3.	 Утилиты
При использовании утилит ваш компьютер превращается в интеллектуальный 
мультимедиа центр. Вы можете установить или удалить эти утилиты, используя 
инструкции в этом разделе.

После установки драйверов для вашей видеокарты, вы можете установить следующие 
утилиты:

A.	 ASUS SmartDoctor 
	 ASUS SmartDoctor предназначен для наблюдения за температурой, напряжением 

и состоянием вентилятора вашей видеокарты. Эта утилита также охлаждает ваш 
графический процессор(GPU) и позволяет регулировать частоты видеокарты 
мониторинг температуры, функцию разгона и управления вентилятором.

•	��������������������������������������������������������������������         Не������������������������������������������������������������������        которые функции утилиты ASUS Smart Doctor функционируют только на 
видеокартах с возможностью мониторинга. Для видеокарт не поддерживающих 
монитори���������������������������������������������������������      нг ASUS SmartDoctor предоставляет только функцию разгона.

•	 Перед использованием SmartDoctor нужно установить GamerOSD.

B.	 ASUS GamerOSD
	 ASUS GamerOSD позволяет вам поделиться игровым опытом в реальном времени. 

Вы можете удаленно наблюдать за игрой с помощью браузера Internet Explorer. 
Также с помощью  GamerOSD вы можете настроить частоту процессора и 
качество изображения не выходя из игры. Имеется поддержка для Direct3DTM и 
OpenGLTM.
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1.	 Вставьте CD, поставляемый с картой 
в оптический привод.

2.	 Если автозапуск включен, появится 
меню установки.

	 Если автозапуск выключен, найдите 
и запустите файл SETUP.EXE в 
корневой директории компакт-диска. 

3.	 В главном меню нажмите Utility.
	 Запустится мастер установки.

4.	 Нажмите Next  на экране Install 
S h i e l d W i z a r d  w e l c o m e  д л я 
продолжения.

3.1	 Установка утилит

3.1.1	 Установка под Windows® XP
Для установки утилит под Windows® XP:

Метод 1: Полная установка

Метод полной установки установит все доступные функции. Этот метод рекомендуется 
для большинства пользователей.

5.	 Выберите Complete, затем нажмите 
Next.
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Метод 2: Пользовательская установка
Метод пользовательской установки позволяет вам выбрать компоненты для установки. 
Этот метод рекомендуется опытных пользователей.

1.	 Вставьте CD, поставляемый с картой 
в оптический привод.

2.	 Если автозапуск включен, появится 
меню установки.

	 Если автозапуск выключен, найдите 
и запустите файл SETUP.EXE в 
корневой директории компакт-диска. 

3.	 В главном меню нажмите Utility.
	 Запустится мастер установки.

6.	 После завершения установки нажмите 
Finish. 
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4.	 Нажмите Next  на экране Install 
ShieldWizard welcome

5.	 Выберите Custom, затем нажмите 
Next.

6.	 Выберите пункты для установки, затем 
нажмите Next.

7.	 После завершения установки нажмите 
Finish. 
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3.1.2	  Установка под Windows® Vista и Windows® 7 (32/64 бит)
Для установки утилит под Windows® Vista и Windwos® 7:

1.	 Вставьте CD, поставляемый с картой 
в оптический привод.

2.	 Если автозапуск включен, появится 
меню установки.

	 Если автозапуск выключен, найдите 
и запустите файл SETUP.EXE в 
корневой директории компакт-диска. 

3.	 В главном меню нажмите utility.

	 Запустится мастер установки.

4. 	 Нажмите Next на экране Install 
ShieldWizard welcome.

5.	 Выберите тип установки и нажмите 
Next.

Если Вы хотите выбрать элементы 
для установки выберите Custom, 
выберите элементы и нажмите 
Next. 
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	 Начнется процесс установки.

6.	 Выберите Yes, I want to restart my 
computer now  для перезагрузки 
компьютера или выберите No, I will 
restart my computer later, затем 
нажмите  finish для завершения процесса 
установки
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3.2	 Удаление утилит

3.2.1	 Удаление под Windows® XP
Для удаления утилит под Windows® XP:

•	� Нажмите Start > Control Panel > Add or Remove Programs, выберите элемент 
для удаления. Когда закончите, нажмите Remove.

3.2.2	��������������������   Удаление под Windows® Vista
Для удаления утилит под Windows® Vista:

•	� Нажмите Start > Control Panel > Programs and Features, выберите элемент для 
удаления. Когда закончите, нажмите Uninstall.
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3.2.3	��������������������   Удаление под Windows® �7
Для удаления утилит под Windows® 7:

•	� Нажмите Start > Control Panel > Programs and Features, выберите элемент для 
удаления. Когда закончите, нажмите Uninstall.
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1.	 Вставьте CD, поставляемый с картой 
в оптический привод.

2.	 Если автозапуск включен, появится 
меню установки.

	 Если автозапуск выключен, найдите 
и запустите файл SETUP.EXE в 
корневой директории компакт-диска. 

3.	 В главном меню нажмите Browse 
CD.

	 Появится следующее окно.

4.	 Другая информация

4.1	 Просмотр Support CD
Для просмотра Support CD выполните следующие инструкции:

4.1.2	 Контактная информация

1.	 Вставьте CD, поставляемый с картой в оптический привод.
2.	 Если автозапуск включен, главное меню появится автоматически.
	 Если автозапуск отключен, запустите Setup.exe находящийся в корневой 

директории Support CD. 
3.	 В главном меню нажмите Contact Us для перехода на сайт ASUS и просмотра 

дополнительной информации.
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4.1.3	 Просмотр файла readme
Для просмотра файла readme выполните следующие инструкции:

1.	 Вставьте CD, поставляемый с картой 
в оптический привод.

2.	 Если автозапуск включен, появится 
меню установки.

	 Если автозапуск выключен, найдите 
и запустите файл SETUP.EXE в 
корневой директории компакт-диска. 

3.	 В главном меню нажмите Read Me.
	 Появится следующее окно.
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5.1	 ASUS Splendid 
Технология ASUS Splendid значительно улучшает качество изображения вашей системы. 
Используйте эту опцию для настройки контраста, режима или расширенного показа.

Пожалуйста установите VGA драйвер с компакт-диска. Если вы установили VGA 
драйвер с нашего сайта (http://support.asus.com/download/download.aspx), не забудьте 
установить GamerOSD, в противном случае вы не сможете использовать ASUS 
splendid.

5.	 Руководство по программному обеспечению 

•	 Технология ASUS Splendid функционирует только на оверлейной 
поверхности.

•	 ASUS Splendid поддерживает следующие форматы: YUY2, UYVY, YV12, YVU9 
и NV12.

•	 Максимальное разрешение, поддерживаемое ASUS Splendid 1280 x 720 для PCI-E 
устройств и 720 x 480 для AGP устройств.

•	 ASUS Splendid не поддерживает плеер QuickTime. 

5.1.1	 Системные требования

•	 Для системы с установленной видеокартой PCI-Express:
	 Процессор Intel Pentium 4 2.8ГГц или эквивалентный
•	 Для системы с установленной видеокартой AGP:
	 Процессор Intel Pentium 4 2.4ГГц или эквивалентный
•	2 56МБ системной памяти 
•	 Windows® 2000 Professional Edition SP4 или Windows® XP Professional/Home Edition 

SP2 / Windows® Vista / Windows® 7
•	 DirectX 9.0 или выше
•	 После установки драйверов для видеокарты пользователь должен установить 

драйвер ASUS Enhanced Display версии 1.16 или выше.
• 	 LCD или CRT с частотой обновления не менее 60 Гц.
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5.1.2	 Запуск ASUS Splendid
Для запуска ASUS Splendid:

1.	 Нажмите Start > Control Panel > Display. В свойствах дисплея выберите закладку 
Advanced. Появится следующее окно.
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* Динамический контраст: �С помощью функции динамический контраст, ASUS Splendid 
может интеллектуально настраивать контраст в соответствии 
с содержимым на экране. Имеются ли темные объекты на 
темном фоне или светлые объекты на светлом фоне, ASUS 
Splendid способен обработать их без потери деталей.

** Установка региона: �������������������  Вы можете выбрать All, Left only  и Right only для выбора 
области на дисплее.

2.	 Выберите вкладку ASUS > ASUS Splendid для запуска ASUS Splendid.

Помощь

Включение или 
отключение ASUS 
Splendid

Настройка 
динамического 
контраста

Выбор части экрана 
для которого будет 
применен ASUS 
Splendid
Выбор режима (см 
таблицу внизу)

Предварительный 
просмотр
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Таблица режимов Splendid

Режим Описание

Enriched Рекомендуется для домашних развлечений.

Vivid Colors Повышенная насыщенность и контраст для более живого 
цвета.

Theater Нежный контраст для театрального эффекта.

Crystal Clear Повыщенная детализация с эффектом четкости.

3.	 Нажмите OK для принятия изменений.
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5.2	 ASUS GamerOSD
ASUS GamerOSD ���������������������������������������������������������������      позволяет вам динамически регулировать настройки экрана, играя 
в полноэкранные игры�����������������������������������������������������������       . Пользователи могут удаленно наблюдать за происходящим на 
экране, используя браузер Internet Explorer. С помощью GamerOSD, вы также можете 
настроить частоту графического процессора и качество изображения не выходя из 
игры.

5.2.1	 Системные требования

•	 Intel® Pentium™ III CPU или лучше
•	 ASUS видеокарта

•	 60Mб свободного дискового пространства
•	2 56Mб системной памяти
•	 DirectX 9.0a или выше
•	 Windows® 2000 SP4, XP SP2, Vista

5.2.2	 Включение ASUS OSD
Установите VGA драйвер и утилиту ASUS GamerOAD с Support CD.

Если у Вас не-ASUS видеокарта, Вы можете использовать ASUS GamerOSD только 
30 дней.

После установки ASUS GamerOSD, вы должны включить эту утилиту.

Для включения ASUS GamerOSD:

1.	 Щелкните правой кнопкой на свободном месте рабочего стола Windows® и выберите 
Propertles.

2.	����������������������������������������������������������������        В свойствах дисплея выберите закладку ��������������������������    Settings, ��������������� затем щелкните� Advanced.
3.	 Выберите закладку ASUS, затем ASUS OSD.
4.	 Установите флажок Enabled ASUS OSD.
5.	 В поле Hotkey введите комбинацию клавиш для запуска ASUS GamerOSD.
6.	 Нажмите OK или Apply для сохранения настроек. Нажмите Cancel для отмены 

сделанных изменений.

Дополнительную информацию по установке утилит для видеокарты ASUS обратитесь 
к разделу 3.1 Установка утилит.
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5.2.3	 Использование ASUS GamerOSD
ASUS GamerOSD имеет три функции: 3D Display Setting, Video Capturing и 
Screenshots.

3D Display Setting
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O. C. Mode
Когда разгоном управляет ASUS GamerOSD этот пункт показан как Manual. Если в 
ASUS SmartDoctor включена функция HyperDrive пункт показан как HyperDrive, 
показывая, что разгоном управляет ASUS SmartDoctor.

Show FPS
Позволяет вам показать/скрыть FPS на мониторе и выбрать место для этого. 
Доступные опции: OFF, L/T (вверху слева), R/T (вверху справа), R/B (внизу 
справа), L/B (внизу слева).

FPS Text Color
Изменение цвета, которым показывается FPS. 
Доступные опции: R (red), G (зеленый), B (синий), Y (желтый), W (белый).

GPU Speed
Позволяет вам настроить скорость графического процессора.

Enable Display Adjustment
Нажмите стрелку вправо для включения или стрелку влево для отключения 
этой функции. При включении Display Adjustment становятся доступными для 
регулировкинаходящиеся ниже трех пунктов.

Gamma
Настройка гаммы в игре.

Brightness
Настройка яркости в игре.

Contrast
Настройка контрастности в игре.
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Запись видео

Capture Mode
Отображает Movie при выборе Movie в меню GamerOSD. ��������������������� Отображает Broadcast 
при выборе Broadcast.

Start/Stop
В режиме Movie показывает горячие клавиши для начала/остановки записи. В 
режиме Broadcast показывает N/A.

Current Client(s)
Показывает 0 в режиме Movie. В режиме Broadcast количество подключенных 
клиентов.

Capture Size
Показывает разрешение записываемого видео. Этот пункт устанавливается в 
Advanced Setting меню GamerOSD.
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Capture Rate
Показывает количество кадров в записываемом видео. Этот пункт устанавливается в 
дополнительных настройках GamerOSD. 
Start Capturing
В режиме Movie нажмите стрелку вправо/влево или установите горячую клавишу 
для начала/остановки записи. При записи в левом нижнем 
углу экрана появится мигающая красная точка. Записанное 
видео автоматически сохраняется в папке Movie с текущей 
датой в названии.

В режиме Broadcast нажмите стрелку вправо/влево для 
начала/остановки для начала/остановки трансляции.

Скриншоты

Screenshot Mode
Позволяет вам захватывать один скриншот или несколько.

Files Format
Позволяет вам выбрать формат файла. 
Доступные опции: bmp, gif, jpg.
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Следующие два пункта появляются только при выборе режима нескольких 
скриншотов.

Capture Numbers
Позволяет вам установить количество захватываемых скриншотов. 
Доступные опции: 3, 4, – 9, 10.

Capture Interval (sec)
Позволяет вам установить интервал между скриншотами в секундах. 
Доступные опции: 1, 2, – 5.

Hot Key
Показывает горячие клавиши для захвата скриншотов. Для захвата экрана нажмите 
горячую клавишу. Изображения сохраняются в папке ScreenShot с текущей датой 
в названии.

5.2.4	 Использование GamerOSD

Настройка 3D параметров:

Как использовать GamerOSD для тестирования игр

1.	 Запустите DirectX или OpenGL игру в полноэкранном режиме  
2.	 Запустите GamerOSD, нажав Ctrl+Alt+O 
3.	 Выберите Show FPS на странице 3D параметров 
4.	 Выберите место для показа FPS, доступные опции: вверху слева (L/T)вверху 

справа (R/T) внизу слева (L/B)или внизу справа(R/B)
5.	 Выберите цвет для FPS, доступные опции: R (красный), G (зеленый), B (синий), 

Y (желтый), W (белый).
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Как произвести разгон во время игры

1.	 Запустите DirectX или OpenGL игру в полноэкранном режиме  
2.	 Запустите GamerOSD, нажав Ctrl+Alt+O 
3.	 Используйте клавиши со стрелками вправо и влево выберите GPU Speed на 

странице 3D параметров
5.	 Пользователи могут судить об изменении производительности по изменению 

FPS 

Запись процесса игры в файл

Как записать процесс игры в файл

1.	 Запустите DirectX или OpenGL игру в полноэкранном режиме  
2.	 Запустите GamerOSD, нажав Ctrl+Alt+O 
3.	 Используйте клавиши вправо/влево для настройки разрешения и частоты 

кадров. Доступное разрешение: 320x240, 640x480 и 720x480, доступная частота 
кадров: 10, 15, 20, 25 и 30.

4.	�����������������������������������������������������������        Для начала записи используйте горячие клавиши или выберите Start Capturing 
to start recording.�.

5.	�����������������������������������������������������������������         Видеоформат по умолчанию - WMA. Для смены видеоформата выполните 
следующее�:

a.	 В панели задач Windows® нажите иконку ASUS GamerOSD icon.
b.	 На экране Capture Mode нажмите Advanced Setting.
c.	 На экране Advanced Setting выберите WMA или XvID MPEG-4 как формат для 

видеофайла.
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Рис.  1

Рис. 2

Рис.  3
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6.	 Установите Sound Capture Device. Обычно, GamerOSD автоматически находит 
звуковое устройство. Конфигурируйте этот пункт только в случае когда GamerOSD 
звуковое устройство или записанное видео не имеет звука. 

C - M e d i a  D e v i c e

7.	 Для установки горячих клавиш нажмите             рядом с полями GamerOSD, Record 
Movie и Screen Shot.

	 Для просмотра сохраненных видеороликов и скриншотов нажмитеMovie или Screen 
Shot.
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Трансляция игр с помощью GamerOSD

Для трансляции игр:

1.	 В панели задач Windows® нажмите иконку GamerOSD.
2.	 На экране Capture Mode выберите Broadcast, затем нажмите Star Broadcast.

2.	 Запустите DirectX или OpenGL игру в полноэкранном режиме  
3.	 Запустите GamerOSD, нажав Ctrl+Alt+O. Горячие клавиши по умолчанию <Ctrl> 

+ <Alt> + <O>.
4.	 Выберите Start Capturing на экране Video Capturing.
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5.	 Если вы хотите изменить Capture Size и Capture Rate в играх, нажмите значок 
GamerOSD в панели задач  windows, затем нажмите Advanced Setting.

Позвольте друзьям видеть трансляцию вашей игры 

Найдите ваш IP адрес вверху экрана GamerOSD (см. рисунок ниже) и скажите его 
вашим друзьям.

Для просмотра трансляции вашей игры, Вашим друзьям нужно выполнить следующие 
инструкции:

1.	 Запустите Internet Explorer.
2.	 Перейдите в Tools > Internet Options.
3.	������������������������������������������      В окне Internet Options выберите закладку� Security, затем щелкните��������  иконку Trusted 

Sites(Надежные узлы).
4.	 Нажмите Sites ������������������������������������    для отображения окна надежных узлов.
5.	�����������������������������������������������������       Введите  IP адрес транслирующего узла, затем нажмите Add.
6.	 Нажмите OK когда закончите или  Cancel для отмены изменений.
7.	 Нажмите Custom Level для отображения окна Security Settings.
8.	������������������������������������     Разрешите все пункты, затем нажмите� OK.
9.	 Нажмите OK для выхода.
10.	 Снова откройте IE explorer  и в адресную строку введите ваш IP теперь можно 

смотреть трансляцию.

Использование скриншотов

Для использования скриншотов выполните следующее:

1.	 Запустите DirectX или OpenGL игру в полноэкранном режиме  
2.	 Запустите GamerOSD, нажав Ctrl+Alt+O 
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3.	 Выберите режим Screenshot, установите формат файла, количество скриншотов 
и интервал. 

4.	 Для снимка текущего экрана нажмите горячие клавиши.
5.	 Пользователи могут изменить горячие клавиши и параметры скриншотов.
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5.3.1	���������� Напряжение
Щелкните закладку Voltage status для отображения величин напряжения в видеокарте.

5.3	 Launching ASUS SmartDoctor
Утилита ASUS SmartDoctor является резидентной программой, которая запускается 
каждый раз при старте Windows и остается в памяти для проверки состояния видеокарты. 
Для доступа к функциям ASUS SmartDoctor дважды щелкните иконку SmartDoctor в 
панели задач Windows или Start > Programs > ASUS > ASUS SmartDoctor > �����ASUS 
SmartDoctor.

	��������������������������������������������������������������������         Некоторые функции утилиты ASUS Smart Doctor функционируют только на 
видеокартах с возможностью мониторинга. Для видеокарт не поддерживающих 
мониторинг ASUS SmartDoctor предоставляет только функцию разгона.

Закладка напряжения

Закладка 
температуры 

Закладка
вентилятора

Статус VGA  

Частота GPU

Частота памяти

Частота по 
умолчанию

Установить 
частоту
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•	 Напряжение шины AGP VDDQ и напряжение шины AGP 3.3 должны 
поддерживаться вашей материнской платой. В противном случае система выйдет 
из строя.

•	 Пункт напряжение FB VDDQ будет серым или отключенным если ваша 
видеокарта не поддерживает мониторинг напряжения для него.

5.3.2	����������� Температура
Щелкните закладку Temperature status для показа температуры GPU  и RAM вашей 
видеокарты.

Если ваша видеокарта не поддерживает мониторинг температуры RAM этот пункт 
будет серым или отключенным. 

5.3.3	��������������������  Скорость вентилятора
Щелкните на закладке Fan speed для отображения текущей скорости вентилятора 
вашей видеокарты.
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5.3.4	������������������������������     Установка частоты GPU и памяти
Вы можете вручную регулировать частоту графического процессора(GPU) и памяти  
для увеличения производительности вашей видеокарты.

Для установки частоты GPU и памяти:

1.	 Передвиньте ползунок Engine для изменения частоты GPU.
2.	 Передвиньте ползунок Memory для изменения частоты памяти.

3.	 Нажмите Set/Test.
4.	 Нажмите OK для подтверждения.

5.	 В  диалоговом окне появится установленная вами частота GPU. Нажмите OK.

6. 	 Для проверки установленной частоты запустится тест. Настройки будут сохранены 
только после прохождения тестирования.

	 Щелкните правой кнопкой на диалоговом окне и установите флажок Use clock 
settings after reboot для применения частоты для GPU и памяти.

Шкала частоты GPU

Шкала частоты памяти
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	 ASUS не несет гарантийных обязательств и не осуществляет техническую 
поддержку в случае причинения ущерба данной программой. Пользуйтесь 
утилитой осторожно. Перед использованием этой функции ознакомьтесь с 
инструкциями.

5.3.5	����������������������  Дополнительные функции

Для запуска окна SmartDoctor Settings, щелкните  в меню SmartDoctor. 

Настройки
Для изменения настроек, щелкните закладку Settings в окне SmartDoctor Settings.

Настройки мониторинга
Для изменения настроек мониторинга:

1.	 Щелкните выпадающий список для установки интервала опроса. 
2.	 Установите галочки для включения или выключения других функций.
3.	 Нажмите Apply или OK для сохранения настроек.
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Включение защиты от перегрева 

Когда опция выбрана, ASUS SmartDoctor автоматически уменьшает частоту 
графического процессора во избежание его перегрева.

Для включения защиты от перегрева установите галочку.

Интервал мониторинга 

ASUS SmartDoctor следит за состоянием вашей видеокарты. Вы можете указать 
интервал опроса, выбрав интервал из выпадающего списка Monitor polling time 
interval. Например, если вы установили интервал опроса в 5 секунд, SmartDoctor будет 
проводить опрос каждые 5 секунд.
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Отключение предупреждений при запуске 3D игр 

SmartDoctor имеет опцию для отключения предупреждений при запуске 3D игр. 
Когда опция выбрана, ASUS SmartDoctor не будет показывать сообщения пока вы не 
выйдите из 3D игры. 

Установите галочку для включения Disable warning when running 3D games.

Опция Disable warning when running 3D games доступна только при установленном 
расширенном драйвере ASUS.

Свернуть SmartDoctor после запуска 3D-игр  

SmartDoctor имеет опцию Minimize SmartDoctor after running 3D games. Когда 
опция выбрана, ASUS SmartDoctor будет свернут после запуска 3D игр. 

Установите галочку для включения Minimize SmartDoctor after running 3D games. По 
умолчанию эта опция включена.
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Опция Minimize SmartDoctor after running 3D games доступна только при 
установленном расширенном драйвере ASUS.

Свернуть SmartDoctor после перезагрузки

SmartDoctor имеет опцию Minimize SmartDoctor at next reboot. Когда опция выбрана, 
окно ASUS SmartDoctor будет свернуто после следующей перезагрузки. 

Для включения опции Minimize SmartDoctor at next reboot установите галочку. 
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Мониторинг
Для изменения мониторинга напряжения, температуры и вентилятора:

1.	 Щелкните закладку Monitor в окне SmartDoctor Settings.

Настройка предупреждений при изменении напряжения

•	 Установите или снимите галочку для включения или отключения предупреждений 
об изменении напряжения для AGPVDDQ ( для AGP карт  ) или PCIE 12V (для 
PCIe карт), VCC, FBVDDQ или VCORE  ) или PCIE 12V (для PCIe карт), VCC, 
FBVDDQ или VCORE.

•	 Передвинте ползунок, установив процент отклонения напряжения. Например, 
при установке отклонения в 15%, SmartDoctor установит безопасный диапазон 
AGPVDDQ с 1.28(1.5 - 0.22) до  1.72(1.5 + 0.22). При отклонении значения 
AGPVDDQ выше 1.72 или ниже 1.28, появится предупреждающее сообщение.

Настройка предупреждений при изменении температуры

•	 Установите или снимите галочку для включения или отключения предупреждений 
об изменении температуры GPU и видеопамяти.

•	��������������������������������������������������������������       Передвиньте ползунок, установив критичную температуру GPU или 
видеопамяти.

Настройка предупреждений  при изменении скорости вентилятора

•	 Установите или снимите галочку для включения или отключения предупреждений 
об изменении скорости вентилятора.

•	 Передвиньте ползунок, установив критичную скорость вентилятора.

Нажмите кнопку  Default  для загрузки оптимальных значений для стабильной 
работы. 
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2.	 Нажмите Apply для применения настроек или нажмите OK для сохранения настроек 
и выхода. Нажмите Отмена для отмены изменений и выхода.

Управление вентилятором
Для изменения настроек управления вентилятором:

1.	 Щелкните закладку Fan Control в окне SmartDoctor Settings.

2.	 Выберите способ управления вентилятором. Имеется три функции для управления 
вентилятором: ручной режим, SmartCooling и  автоматическое управление 
вентилятором.

	 Manual mode - Вы можете вручную изменять скорость вентилятора, перемещая 
ползунок.

	 Enable Smartcooling - SmartDoctor будет автоматически регулировать скорость 
вентилятора в соответствии с температурой GPU. Например, если температура 
GPU повысится более 40 градусов, SmartDoctor повысит скорость вентилятора 
до самого высокого уровня для охлаждения GPU. Передвиньте ползунки, 
установив температуру для разный скоростей вентилятора или нажмите Default 
для оптимальных настроек.

	 Auto Fan Control - SmartDoctor автоматически регулирует температуру для 
оптимальной работы.

Закладка Fan Control не отображается, если ваша видеокарта не поддерживает 
функцию управления скоростью вентилятора.

4.	 Нажмите Apply для применения настроек или нажмите OK для сохранения настроек 
и выхода. Нажмите Отмена для отмены изменений и выхода.

Для видеокарт поддерживающих только мониторинг температуры, ASUS SmartDoctor 
предоставляет только функцию разгона и управления вентилятором.
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Ручной режим

В ручном режиме вы можете установить фиксированную скорость для вентилятора. 
Переместите ползунок fan power level для установки скорости вентилятора. Установка 
скорости в 100% означает максимальную скорость вентилятора, а 0% - остановка 
вентилятора.

Только серия V9180 и новые модели поддерживают эту функцию.  

Интеллектуальное охлаждение

SmartCooling устанавливает скорость вентилятора в соответствии с температурой  
графического процессора. Когда SmartCooling включена вам нужно указать 
температуру для SmartCooling.
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Существует пять уровней скорости и четыре температурных границы. Температурные 
границы определяют пределы, ориентируясь на которые программа ASUS SmartDoctor 
изменяет скорость вращения вентилятора. Когда температура графического процессора 
поднимается выше 40С, программа ASUS SmartDoctor начинает охлаждать графический 
процессор, используя полную мощность вентилятора (наивысшая скорость вращения). 
Когда значение температуры находится между 40С и 35С, устанавливается высокая 
скорость вращения вентилятора.

Для того, чтобы восстановить исходные значения температурных границ нажмите на 
кнопку Default (по умолчанию).

Автоматическое управление вентилятором

Функция автоматического управления вентилятором динамически изменяет скорость 
вращения вентилятора в соответствии с изменениями тактовой частоты графического 
процессора.

Существует несколько скоростей вентилятора (средняя, высокая и наивысшая). По 
умолчанию установлена средняя. Скорость вращения вентилятора устанавливается в 
соответствии с тактовой частотой графического процессора  (смотрите картинку на 
следующей странице).

Эта функция доступна только при установленном ASUS GamerOSD.
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HyperDrive
ASUS HyperDrive представляет собой динамический механизм разгона, позволяющий 
вам выполнять разгон вручную. При ручном разгоне графический процессор и память 
работают на установленной Вами скорости. Однако при определенных обстоятельствах 
у Вас может возникнуть необходимость в том, чтобы графическая карта работала на 
других тактовых частотах для достижения наилучшей производительности.

ASUS не несет гарантийных обязательств и не осуществляет техническую 
поддержку в случае причинения ущерба данной программой.

Для изменения параметров ASUS HyperDrive:

1.	 Выберите вкладку HyperDrive в окне SmartDoctor.
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ASUS HyperDrive
Для активации HyperDrive:

1.	 Нажмите Enable HyperDrive для установки флажка, позволяющего включить 
функцию HyperDrive.

2.	 Выберите режим HyperDrive.

Эта страница отображается только в версии 4.54 и старше.

Режимы HyperDrive

A. 	 Режим 3D Game - Вы запускаете трехмерные игры, ASUS SmartDoctor 
автоматически устанавливает самое высокое значение тактовой частоты 
графического процессора, поддерживаемое вашей видеокартой.  SmartDoctor 
восстановит значение тактовой частоты графического процессора, принятое 
по умолчанию после выхода из 3D игры. Убедитесь, что у вас установлен 
расширенный драйвер ASUS.

B.	 Режим CPU usage - При установке этого режима, ASUS SmartDoctor 
автоматически регулирует частоту графического процессора в зависимости 
от загруженности ЦП. ASUS SmartDoctor увеличит тактовую частоту 
графического процессора, когда ЦП загружен и уменьшит ее, когда ЦП 
находится в режиме ожидания. 

C.	 Режим Temperature - В температурном режиме ASUS SmartDoctor 
автоматически выставляет тактовую частоту графического процессора в 
соответствии с его температурой. Чем выше температура графического 
процессора, те ниже будет его частота, и наоборот.
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Четыре температурных границы, о которых говорится в разделе Управление 
вентилятором так же могут определять пределы частот графического процессора в 
программе SmartDoctor через функцию SmartCooling. Чем ниже температура, тем лучше 
будет производительность в данном режиме.

3.	 Когда HyperDrive включен вы можете установить галочку Manual HyperDrive 
Clock Rate и установить необходимое значение тактовой частоты.

4.	 Нажмите По умолчанию для установки оптимальных параметров.

5.	 Нажмите Apply для применения настроек или нажмите OK для сохранения настроек 
и выхода. Для отмены изменений нажмите Cancel.

Ручной разгон с помощью HyperDrive

Для ручного разгона с помощью HyperDrive следуйте следующим инструкциям:

GPU temperature mode
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ASUS не несет гарантийных обязательств и не осуществляет техническую 
поддержку в случае причинения ущерба данной программой.

1.	 Установите галочку “Enable Manual HyperDrive Clock Rate”, после чего 
программа SmartDoctor выдаст предупреждение “Manual OverClocking Rate for 
HyperDrive”. 

2.	 Нажмите OK.
3.	 Установите необходимое значение тактовой частоты в поле  “Manual HyperDrive 

Clock Rate”.
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4.	 Нажмите OK.

Если Вы уберете галочку в соответствующем поле рядом с надписью “enable Manual 
HyperDrive Clock Rate”, то частота разгона графического процессора для HyperDrive 
будет установлена по умолчанию.

Значения по умолчанию различны для каждой модели видеокарт ASUS.

5.3.6	�����������������������������    Отклонения в работе устройств
Существует три вида отклонений, связанных с перебоями в напряжении, перегревом 
устройств и неисправностью вентилятора. При обнаружении отклонений в работе 
устройств программа ASUS SmartDoctor выдает предупреждение в левом верхнем углу 
диалогового окна.

Если Вы хотите, чтобы программа ASUS SmartDoctor информировала Вас об отклонениях 
в работе устройств, и разрешите использование параметров предупреждения на вкладке 
monitor.

Вы можете проверить функции Enable Overheat protection или Disable Warning When 
Running 3D games на вкладке setting для упрощения процедуры уведомления об 
отклонениях в работе устройств.
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5.3.7	 Информация
На вкладке information отображается название модели, название чипсета, объем памяти, 
информация о BIOS для Вашей видеокарты.

Для некоторых видеокарт информация не отображается.

5.3.8	 Терминология

Защита от перегрева

Защита от перегрева - механизм, который защищает вашу видеокарту от перегрева или 
сбоя из-за поломки вентилятора. Также, ASUS SmartDoctor интеллектуально охлаждает 
графический процессор, уменьшая частоту ядра.

Интеллектуальное охлаждение

SmartCooling автоматически регулирует скорость вращения вентилятора в соответствии 
с температурой графического процессора. С помощью этой функции вы можете указать 
температурный порог для SmartDoctor. При включенном Smartcooling вентилятор не 
всегда работает на полную мощность, таким образом уменьшается шум и продлевается 
срок службы.
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HyperDrive 

ASUS SmartDoctor позволяет вам установить частоту графического процессора и памяти 
вручную. С помощью функции HyperDrive ASUS SmartDoctor осуществляет разгон. Он 
настраивает частоту графического процессора в соответствии с режимом HyperDrive. 
Например, когда установлен режим 3D, ASUS SmartDoctor будет автоматически 
увеличивать частоту графического процессора при запуске приложений, работающих 
с трехмерной графикой. 

Примечание: Некоторые модели не поддерживают HyperDrive.

ASUS GamerOSD 

ASUS GamerOSD - утилита, улучшающая производительность 2D/3D графики. Она 
также поддерживает функции, необходимые утилитам ASUS, включая SmartDoctor, 
GameFace и OSD(экранный дисплей). Подробности смотрите в руководстве.

GPU 

Графический процессор(GPU)- микропроцессор, предназначенный для работы с 
трехмерной графикой. Процессор способен производить миллионы математических 
операций в секунду. GPU является сердцем видеокарты и освобождает ЦП от работы 
с графикой. 

VCC 

Напряжение для видеокарты, получаемое с шины AGP или PCIE. Стандартная 
величина напряжения 3.3V.

VCore

Напряжение для графического процессора видеокарты. Стандартное напряжение 
VCore различается от модели к модели.

FBVDDQ 

Напряжение для памяти видеокарты. Стандартное напряжение FBVDDQ зависит от 
памяти. 

Примечание: Для некоторых моделей невозможно осуществлять мониторинг значения 
FBVDDQ, ASUS SmartDoctor отключит пункт FBVDDQ  на странице напряжения
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AGPVDDQ 

Напряжение шины AGP на материнской плате. Стандартное напряжение VDDQ зависит 
от скорости работы AGP.  

Примечание: Для некоторых моделей невозможно осуществлять мониторинг значения 
AGPVDDQ, ASUS SmartDoctor отключит пункт AGPVDDQ  на странице напряжения

PCIE 12V 

Напряжение шины PCIE на материнской плате. Стандартная величина напряжения 
должна быть 12V. 

Примечание:  Для некоторых моделей невозможно осуществлять мониторинг значения 
PCIE 12V, ASUS SmartDoctor отключит пункт PCIE 12V  на странице напряжения

На вкладке information отображается название модели, название чипсета, объем памяти, 
информация о BIOS для вашей видеокарты.
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Приложение: Основные неисправности
Если после установки видеокарты вы столкнулись со следующими проблемами, 
перед звонком в службу техподдержки, попытайтесь выполнить одно из возможных 
решений.

Проблема

Причина

Возможное решение

Причина

Возможное решение	

Причина

Возможное решение	
		

Причина

Возможное решение

Причина

Возможное решение

Причина

Возможное решение	
		
		
		
		

После установки видеокарты нет изображения.

Возможно карта неправильно установлена.

Убедитесь, что карта установлена и закреплена в слоте.

Возможно монитор неправильно подключен.

Убедитесь, что сигнальный кабель надежно подключен к 
монитору и видеокарте. 

Материнская плата не поддерживает вашу видеокарту.

Найдите документацию, поставляемую с материнской 
платой и проверьте требуемые спецификации для вашей 
видеокарты (например напряжение AGP).

К видеокарте не подключено дополнительное питание.

Убедитесь, что кабель питания надежно подключен. 

Не хватает мощности питания.

Убедитесь, что Ваш блок питания имеет достаточную 
мощность.

Неправильное подключение кабелей к материнской плате 
(например кнопка питания, сброса).
•	Убедитесь, что кабели правильно подключены 

(например кнопка питания, сброса).
•	Убедитесь, что процессор, кулер и память правильно 

установлены.
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Неправильный баланс цвета

Возможно карта неправильно установлена.

Убедитесь, что карта установлена и закреплена в слоте. 

Неправильно установлены видеопараметры.

•	 Вручную сконфигурируйте желаемые 		
	 видеопараметры.			 
•	 Установите требуемое разрешение для видеокарты.	

Возможно установленные драйверы не поддерживают вашу 
видеокарту. Возможен конфликт с драйверами от другого 
производителя.

•	 Удалите видеодрайвера, установленные в вашей 		
	 системе.			 
•	 Установите драйвера с компакт-диска, поставляемого 	
	 в комплекте с видеокартой.

К видеокарте не подключено дополнительное питание.

Убедитесь, что кабель питания надежно подключен. 

Если ваш монитор подключается с помощью BNC разъемов, 
возможно неправильное подключение.

Убедитесь, что все BNC разъемы правильно подключены.

Неправильно установлены параметры монитора.

Сконфигурируйте параметры монитора. 

Возможно монитор неправильно подключен.

Убедитесь, что сигнальный кабель надежно подключен к 
монитору и видеокарте. 

Проблема

Причина

Возможное решение

Причина

Возможное решение	
		
	

Причина

Возможное решение	
		
		
		
		

Причина

Возможное решение

Причина

Возможное решение	

Причина

Возможное решение

Причина	
		
Возможное решение



Русский

60

Изображение искажено.

Ваш монитор не поддерживает настройки экрана.

Убедитесь, что ваш монитор поддерживает настройки 
экрана. Смотрите документацию на монитор.

Ваша видеокарта не поддерживает настройки экрана.

Убедитесь, что ваша видеокарта поддерживает настройки 
экрана. Смотрите документацию на видеокарту.	

Некоторые файлы драйверов повреждены

Удалите текущие драйвера и установите драйвера с  Support 
CD.

Плохое охлаждение.

Убедитесь, что вентиляторы корпуса, процессора и 
видеокарты работают нормально. 	

Процессор или память видеокарты разогнаны слишком 
сильно.

Восстановите частоту процессора/памяти видеокарты по 
умолчанию.
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Другие проблемы, с которыми вы можете встретиться связаны с другими 
компонентами или аксессуарами вашей системы (например материнская плата, блок 
питания, LCD/CRT) вашей системы. 
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